
О Б Ъ Е Д И Н Е И Н Ы Е Н А Ц И И 

СОВЕТ 
Б Е З О П А С Н О С Т И 

ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ПАКИСТАНА ОТ 13 ОКТЯБРЯ 1965 ГОДА 
НА ИМЯ ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

Мое правительство поручило мне сообщить Вам о следующих нару
шениях соглашения о прекращении огня индийскими вооруженными силами: 

i) В 17 ч, 25 м. 9 октября 1965 г. индийские вооруженные 
силы обстреляли из пулеметов один из наших самолетов, про
летавших над нашей территорией в районе 2159. 

ii) В 17 ч. 30 м. 9 октября 1965 г. индийские вооруженные 
силы обстреляли из пулеметов наши позиции в районах 2258 
и 2357. 

ill) Вечером 12 октября 1965 г. индийские вооруженные силы 
при поддержке артиллерии среднего калибра предприняли 
крупную атаку на Гхотару LQ 76. Сегодня утром индийская 
военная авиация также была введена в действие против наших 
войск. 

2. Индо-пакистанской миссии наблюдателей ООН сообщено об этих 
нарушениях. 
3. Мне поручено обратить особое внимание Вашего Превосходительства 
на тот факт, что индийцы применяют свою военную авиацию в этом 
секторе уже третий раз. Нет сомнения в том, что они осуществляют 
преднамеренный и систематический план, направленный на захват терри
тории, которая находится под нашим контролем со времени вступления 
в силу соглашения о прекращении огня. Если они будут упорствовать 
в своем наступлении, наши вооруженные силы будут вынуждены исполь
зовать все имеющиеся в их распоряжении средства, для того чтобы 
противодействовать индийской агрессии. 
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4. Буду признателен за распространение настоящего письма в 
качестве документа Совета Безопасности. 

Примите и проч. 
Сайд Амджад Али 

Чрезвычайный и полномочный посол 
Постоянный представитель' Пакистана 
при Организации Объединенных Наций 


